
verstrekkingen verschillend is en wanneer deze verschillende injectie-
plaatsen vermeld worden in het verpleegdossier.″

66° In § 9°, tiende lid, worden de woorden « en 427490» vervangen
door de woorden “, 430452, 427490 en 430474 “;

67° In § 9°, elfde lid, worden de woorden « of 429251» vervangen
door de woorden «, 429251 of 430496 »;

68° In § 9°, twaalfde lid, worden de woorden « en 429251» vervangen
door de woorden «, 429251 en 430496 »;

69° In § 9°, dertiende lid, worden de woorden « en 429251»
vervangen door de woorden «, 429251 en 430496 »;

70° In § 9°, veertiende lid, worden de woorden « en 429251»
vervangen door de woorden «, 429251 en 430496 »;

71° § 9, zestiende lid wordt vervangen als volgt:

″De specifieke technische verstrekkingen bedoeld in rubriek III van
§ 1, 1°, 2°, 3°, 3°bis en 3°ter mogen gecumuleerd worden met alle
verstrekkingen van § 1 op dezelfde dag; ze mogen evenwel tijdens een
zelfde zitting niet gecumuleerd worden met de verstrekkingen 424255,
424410, 424550, 427836, 430054, 424712, 424270, 424432, 424572, 427851,
430076, 424734, 424292, 424454, 424594, 427873, 430091, 424756, 424314,
424476, 424616, 427895, 430113, 424771, 424933, 424955, 424970, 427910,
430135, 424992, 425736, 425751 en 425073. De verstrekkingen 423113,
423312, 423415, 429170, 430415, 421072, 421094, 421116, 429192 en
430430 mogen niet tijdens eenzelfde verzorgingszitting gecumuleerd
worden met elkaar. De verstrekkingen 424336, 424491, 424631, 427932,
430150, 424351, 424513, 424653, 427954 en 430430 kunnen niet gecumu-
leerd worden tijdens eenzelfde verzorgingsdag met de specifieke
technische verstrekkingen bedoeld in rubriek III van § 1, 1°, 2°, 3°, 3°bis
en 3°ter indien het een wondzorg betreft ter hoogte van de insteekplaats
van de catheter, de perfusie of de sonde met ballon. Indien een andere
wondzorg wordt verstrekt tijdens dezelfde verzorgingsdag moet dit
vermeld worden in het verpleegdossier.″

72° Het opschrift van § 10 wordt vervangen als volgt :

″§ 10. Nadere bepalingen inzake de verstrekkingen bedoeld in § 1, 2°
en 3°ter :”

73° In § 10°, eerste lid, worden de woorden «, 2°» vervangen door de
woorden «, 2° en 3°ter »;

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2024.

Art. 3. De minister bevoegd voor de Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid
F. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2024/002064]
11 MAART 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van het
persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoet-
koming van de verzekering voor geneeskundige verzorging in het
honorarium voor bepaalde verstrekkingen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 37, § 1, 4de lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van
het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoetko-
ming van de verzekering voor geneeskundige verzorging in het
honorarium voor bepaalde verstrekkingen;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 10 januari 2024;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, gegeven op 15 januari 2024;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
6 februari 2024;

prestations et que ces différents sites sont mentionnés dans le dossier
infirmier. »

66° Au § 9, 10ème alinéa, les mots « et 427490» sont remplacés par les
mots « , 430452, 427490 et 430474 » ;

67° Au § 9, 11ème alinéa, les mots « ou 429251 » sont remplacés par
les mots « , 429251 ou 430496 » ;

68° Au § 9, 12ème alinéa, les mots « et 429251 » sont remplacés par les
mots « , 429251 et 430496 » ;

69° Au § 9, 13ème alinéa, les mots « et 429251 » sont remplacés par les
mots « , 429251 et 430496 » ;

70° Au § 9, 14ème alinéa, les mots « et 429251 » sont remplacés par les
mots « , 429251 et 430496 » ;

71° Au § 9, le 16ème alinéa est remplacé comme suit :

« Les prestations techniques spécifiques visées à la rubrique III du
§ 1er, 1°, 2°, 3°, 3°bis et 3°ter peuvent être cumulées avec toutes les
prestations du § 1er au cours de la même journée; elles ne peuvent
cependant pas être cumulées au cours de la même séance avec les
prestations 424255, 424410, 424550, 427836, 430054, 424712, 424270,
424432, 424572, 427851, 430076, 424734, 424292, 424454, 424594, 427873,
430091, 424756, 424314, 424476, 424616, 427895, 430113, 424771, 424933,
424955, 424970, 427910, 430135, 424992, 425736, 425751 et 425073. Les
prestations 423113, 423312, 423415, 429170, 430415, 421072, 421094,
421116, 429192 et 430430 ne peuvent pas être cumulées entre elles
pendant la même séance de soins. Les prestations 424336, 424491,
424631, 427932, 430150, 424351, 424513, 424653, 427954 et 430430 ne
peuvent pas être cumulées lors d’une même journée de soins avec les
prestations techniques spécifiques visées à la rubrique III du § 1er, 1°, 2°,
3°, 3°bis et 3°ter s’il s’agit d’un soin de plaie située au point de ponction
du cathéter, de la perfusion ou de la sonde avec ballon. Si un autre soin
de plaie est presté lors de la même journée de soins, il doit être
mentionné dans le dossier infirmier» ;

72° L’intitulé du § 10 est remplacé comme suit :

« § 10. Précisions relatives aux soins durant les week-ends et jours
fériés visés au § 1er, 2°et 3°ter : »

73° Au § 10, 1er alinéa, les mots « , 2°. » sont remplacés par les mots
« , 2° et 3°ter» ;

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2024.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2024/002064]
11 MARS 2024. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 23 mars 1982

portant fixation de l’intervention personnelle des bénéficiaires ou
de l’intervention de l’assurance soins de santé dans les honoraires
pour certaines prestations

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 37, § 1er,
4ième alinéa;

Vu l’arrêté royal du 23 mars 1982 portant fixation de l’intervention
personnelle des bénéficiaires ou de l’intervention de l’assurance soins
de santé dans les honoraires pour certaines prestations;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
10 janvier 2024 ;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 15 janvier 2024 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 février 2024 ;
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Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 13 februari 2024;

Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een
termijn van 30 dagen, met toepassing van artikel 84,§ 1, eerste lid, 2°,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de advies aanvraag is ingeschreven op
26 februari 2024 op de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van
State onder het nummer 75.724/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 27 februari 2024
om binnen de gevraagde termijn geen advies te verlenen, met
toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 7decies van het koninklijk besluit van
23 maart 1982 tot vaststelling van het persoonlijk aandeel van de
rechthebbenden of van de tegemoetkoming van de verzekering voor
geneeskundige verzorging in het honorarium voor bepaalde verstrek-
kingen, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 11 juni 2003, gewijzigd
bij het KB van 27 maart 2012, wordt het 3de lid vervangen als volgt:

“De rechthebbende is geen persoonlijk aandeel verschuldigd voor de
verstrekkingen in artikel 8, §1, 1°, rubriek VIII, § 1, 2°, rubriek VII, § 1,
3°, rubriek IV en § 1, 3°bis en 3°ter, rubriek IV van de bijlage bij het
koninklijk besluit van 14 september 1984”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2024.

Art. 3. De minister bevoegd voor sociale zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
F. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2024/201993]
28 MAART 2024. — Koninklijk besluit tot aanpassing van de

terminologie in verschillende koninklijke besluiten met betrek-
king tot de individuele rekening van de werknemers

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 50 betreffende het rust- en
overlevingspensioen voor werknemers, artikel 28;

Gelet op de programmawet van 2 augustus 2002, artikel 36;
Gelet op het koninklijk besluit van 12 december 1967 waarbij de

Algemene Spaar- en Lijfrentekas belast wordt met het bijhouden van de
individuele rekening van de werknemers;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 december 1968 betreffende het
bijhouden van de individuele rekening van de werknemers;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 oktober 2003 betreffende de
individuele rekening en de aflevering van een bijzonder loopbaanover-
zicht;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 juni 2006 tot uitvoering van
Titel III, hoofdstuk II van de wet van 23 december 2005 betreffende het
generatiepact;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
27 februari 2024;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, d.d. 6 maart 2024;

Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een
termijn van 30 dagen, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op 14 maart 2024
op de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van State onder het
nummer 75.889/16;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 15 maart 2024
om binnen de gevraagde termijn geen advies te verlenen, met
toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Vu l’accord du Secrétaire d’État au Budget, donné le 13 février 2024 ;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’Etat, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le
Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 26 février 2024 au
rôle de la section de législation du Conseil d’État sous le numéro
75.724/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 27 février 2024 de ne pas
donner d’avis dans le délai demandé, en application de l’article 84, § 5,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 7decies de l’arrêté royal du 23 mars 1982
portant fixation de l’intervention personnelle des bénéficiaires ou de
l’intervention de l’assurance soins de santé dans les honoraires pour
certaines prestations, inséré par l’arrêté royal du 11 juin 2003, modifié
par l’AR du 27 mars 2012, le 3ème alinéa est remplacé par ce qui suit :

“Il n’y a pas d’intervention personnelle du bénéficiaire pour les
prestations définies à l’article 8, § 1, 1°, rubrique VIII, § 1, 2°,
rubrique VII, § 1, 3°, rubrique IV et § 1, 3°bis et 3°ter, rubrique IV de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 ”.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2024.

Art. 3. Le ministre qui a les affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2024/201993]
28 MARS 2024. — Arrêté royal portant des adaptations terminologi-

ques dans divers arrêtés royaux relatifs au compte individuel des
travailleurs salariés

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal no 50 du 24 octobre 1967 relatif à la pension de
retraite et de survie des travailleurs salariés, l’article 28;

Vu la loi-programme du 2 août 2002, l’article 36;
Vu l’arrêté royal du 12 décembre 1967 chargeant la Caisse générale

d’épargne et de retraite de la tenue du compte individuel des
travailleurs salariés;

Vu l’arrêté royal du 9 décembre 1968 relatif à la tenue du compte
individuel des travailleurs;

Vu l’arrêté royal du 1er octobre 2003 relatif au compte individuel et à
l’envoi de l’aperçu particulier de carrière;

Vu l’arrêté royal du 12 juin 2006 portant exécution du Titre III,
chapitre II de la loi du 23 décembre 2005 relative au pacte entre
générations;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 27 février 2024;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 6 mars 2024;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 14 mars 2024 au
rôle de la section de législation du Conseil d’État sous le
numéro 75.889/16;

Vu la décision de la section de législation du 15 mars 2024 de ne pas
donner d’avis dans le délai demandé, en application de l’article 84, § 5,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
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